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Instrukcja obsługi



Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa użytkowania
                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
Należy przeczytać i przestrzegać zawartych w instrukcji wskazówek dotyczących 
bezpieczeństwa. 
1. Produkt nie jest zabawką. Należy trzymać go poza zasięgiem dzieci i zwierząt. 
2. Chronić produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezpośrednim światłem 
słonecznym, silnymi wibracjami, wysoką wilgotnością, wilgocią, palnymi gazami, 
oparami i rozpuszczalnikami.
3. Nie narażać produktu na obciążenia mechaniczne.
4. Jeśli bezpieczna praca nie jest dłużej możliwa (produkt jest uszkodzony, nie 
działa prawidłowo), należy przerwać użytkowanie i zabezpieczyć produkt przed 
ponownym użyciem. 
5. Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upuszcze-
nie produktu mogą spowodować jego uszkodzenie.
6. Jeśli istnieją wątpliwości w kwestii obsługi, bezpieczeństwa lub podłączania 
produktu, należy zwrócić się do wykwalifikowanego fachowca.
7. Jeśli pojawią się jakiekolwiek pytania, na które nie ma odpowiedzi w niniejszej 
instrukcji, prosimy o kontakt z naszym biurem obsługi klienta lub z innym specjali-
stą.

Opis

Należy bezwarunkowo unikać kontaktu z wilgocią, np. w łazience itp. Ze względów 
bezpieczeństwa oraz certyfikacji nie można w żaden sposób przebudowywać lub 
zmieniać urządzenia. W przypadku korzystania z produktu w celach innych niż 
opisane, produkt może zostać uszkodzony. Ponadto użytkowanie niezgodne z 
przeznaczeniem może powodować zagrożenia. Dokładnie przeczytaj instrukcję 
obsługi i zachowaj ją do późniejszego wykorzystania. 
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Ładowanie: Zacznij od naładowania swojego inteligentnego zegarka przy użyciu 
dostarczonego kabla ładowania i źródła zasilania USB. Upewnij się, że jest w pełni 
naładowany przed pierwszym użyciem.

Włączenie zegarka: Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania na boku zegarka, aż się 
włączy.

Parowanie ze smartfonem:

Zainstaluj aplikację na swoim smartfonie. Jest dostępna zarówno dla urządzeń z 
systemem iOS, jak i Android.
Włącz Bluetooth na swoim smartfonie.
Otwórz aplikację i postępuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby sparować zega-
rek z telefonem.
Konfiguracja: Po sparowaniu, postępuj zgodnie z instrukcjami konfiguracji w 
aplikacji, aby dostosować ustawienia zegarka, takie jak synchronizacja daty i 
czasu, preferencje śledzenia aktywności, powiadomienia itp.

Poznawanie funkcji: Zapoznaj się z różnymi funkcjami zegarka, takimi jak:

Powiadomienia: Otrzymuj powiadomienia o połączeniach, wiadomościach i 
alertach z aplikacji bezpośrednio na swoim zegarku.
Śledzenie aktywności fizycznej: Wykorzystaj wbudowane sensory do śledzenia 
kroków, przebytego dystansu, spalonych kalorii, tętna i innych metryk dotyczą-
cych aktywności fizycznej.
Tryby sportowe: Wypróbuj różne tryby sportowe dostępne na zegarku do śledze-
nia konkretnych aktywności, takich jak bieganie, jazda na rowerze, pływanie itp.
Monitorowanie snu: Śledź swoje wzorce snu i analizuj jakość snu.
Kontrola muzyki: Steruj odtwarzaniem muzyki na swoim smartfonie bezpośrednio 
z zegarka.
Sterowanie aparatem zdalnym: Użyj zegarka do zdalnego sterowania migawką 
aparatu na swoim smartfonie.
Ustawienia: Dostosuj różne ustawienia, takie jak jasność ekranu, tarcze zegarka, 
budziki i inne.
Regularne użytkowanie: Regularnie nos swój zegarek, aby śledzić swoje codzienne 
aktywności, monitorować metryki zdrowotne i być na bieżąco z powiadomieniami 
ze swojego smartfona.

Ładowanie i konserwacja: ładuj swój zegarek, aby zapewnić, że zawsze będzie 
gotowy do użycia. Dodatkowo, utrzymuj go w czystości i unikaj ekspozycji na wodę 
powyżej jego ocenionej odporności na wodę.



W zestawie
Smartwatch BW-AT3 BlitzWolf
Pasek
Magnetyczny przewód ładujący
Instrukcja obsługi

Model: BW-AT3 Silver Steel
Bluetooth: wersja kompatybilna z 5.0
Klasa wodoodporności: IP67
GPS: Tak
Pojemność akumulatora: 220-300 mAh
RAM: 1GB
ROM: 4GB
Język: angielski, rosyjski, hiszpański, polski, portugalski, turecki, włoski, francuski, 
niemiecki, norweski, koreański, japoński, ukraiński, hebrajski, holenderski, arabski, 
indonezyjski, grecki
Funkcje: Krokomierz, Rejestrator aktywności fizycznej, Rejestrator snu, Wiadomości 
z przypomnieniami, Przypomnienie o połączeniu, Odbieranie połączeń, Pilot, 
Wiadomość Push, Miernik wysokości
Rozmiar ekranu: 1,35 cala
Rozdzielczość: 390*390 pikseli
Kompatybilność: OS; Android 4.4 i nowsze; iOS 9.0 i nowsze
Czujnik: Silan SC7A20, HRS3300 tętno + ciśnienie krwi
Chip Realtek 8763EW
Nazwa aplikacji: Fitcloudpro



Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: SHENZHEN SOEASY 188 DIGITAL CO.LTD

Adres: 4th Floor, Building No.4 , Baoshu Technology Zone, Xixiang Baotian 4 Road, 
Baoan District

Produkt: Smartwatch
Model: BW-AT3

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw członkow-
skich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i uchylającą dyrek-
tywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/BlitzWolf

Częstotliwość radiowa: 2400-2483 MHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: ≤20 dBm



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.



Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryj-
nych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumula-
tor jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 
2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku 
zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż 
jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miej-
scu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytko-
wania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach labo-
ratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produk-
tu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozłado-
wywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypad-
ku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co 
dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.
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